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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Leong Hong Sai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Hong Sai, de 2 de Fevereiro de 

2024, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 

217/E165/VII/GPAL/2024, de 22 de Fevereiro de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe 

do Executivo, em 26 de Fevereiro de 2024: 

1. Actualmente, excepto as unidades geradoras de óleo pesado das centrais 

térmicas locais que servem de reserva de emergência e que ainda produzem 

energia eléctrica em algumas situações específicas, a produção de electricidade 

em Macau é feita basicamente a partir de 100% de gás natural, o que satisfaz as 

metas estabelecidas na Estratégia de Descarbonização a Longo Prazo de Macau.  

2. Com a expansão da cobertura da rede de gasodutos de gás natural, o Governo 

da RAEM, para além de continuar a incentivar os hotéis de grande dimensão, as 

instalações turísticas e os estabelecimentos comerciais a usarem 

prioritariamente ou a passarem a usar gás natural, bem como a elevarem a taxa 

de utilização do gás natural nas residências, promoverá, simultaneamente, a 

utilização de produtos eléctricos de alta eficiência para que a proporção global 

de energia limpa em Macau possa ser gradualmente aumentada. 

3. Até Janeiro de 2024, a Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental recebeu 

um total de 31 pedidos de instalação de sistemas de energia solar fotovoltaica, 

dos quais 9 sistemas já estão interligados à rede e a vender energia eléctrica. O 

Governo da RAEM criou incentivos em tarifas feed-in e no contrato de aquisição 
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de electricidade fotovoltaica, por isso, ainda não considerou lançar outros planos 

de subsídios.  

  O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Tam Vai Man 

6  de  3  de  2024 

 


